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Руководителям органов 

исполнительной власти 

субъектов Российской 

Федерации, осуществляющих 

государственное управление                 

в сфере образования 
 

О направлении типовых материалов 
 

 

В соответствии с решениями совместного заседания Национального 

антитеррористического комитета (далее – НАК) и Федерального оперативного 

штаба от 8 февраля 2022 г. Минпросвещения России (далее – Министерство) 

совместно с заинтересованными федеральными органами исполнительной власти                           

и при участии НАК разработаны Типовая модель действий нарушителя, 

совершающего на объекте образования преступление террористической 

направленности в формах вооруженного нападения, размещения взрывного 

устройства, захвата заложников и Алгоритмы действий персонала образовательной 

организации, работников частных охранных организаций и обучающихся                        

при совершении (угрозе совершения) преступления в формах вооруженного 

нападения, размещения взрывного устройства, захвата заложников, а также 

информационного взаимодействия образовательных организаций                                        

с территориальными органами МВД России, Росгвардии и ФСБ России (далее – 

Типовые материалы). 

Настоящие Типовые материалы носят общий характер и рекомендуются               

для использования руководителями органов (организаций), являющихся 

правообладателями объектов (территорий) образовательных организаций, 

относящихся к сфере деятельности Министерства (далее – объекты (территории),             
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а также должностными лицами, осуществляющими непосредственное руководство 

деятельностью работников на объектах (территориях) при разработке 

соответствующих организационно-распорядительных и методических документов 

(материалов) по вопросам антитеррористической защиты объектов (территорий) 

(далее – документы). 

Указанные документы рекомендуется разрабатывать с учетом характеристик 

объекта (территории), присвоенной ему категории опасности, места расположения, 

фактической оснащенности техническими средствами охраны, системами 

оповещения и имеющихся сил и средств, задействованных в обеспечении охраны. 

При применении настоящих Типовых материалов могут допускаться отступления   

от предусмотренных в них положений в отношении отдельных типов организаций, 

осуществляющих образовательную деятельность, в том числе с круглосуточным 

пребыванием обучающихся (несовершеннолетних).  

Документы, разработанные на объекте (территории), рекомендуется 

утверждать после их апробации в ходе практических занятий и тренировок, в том 

числе проводимых с участием представителей территориальных органов                     

МВД России, МЧС России, Росгвардии и ФСБ России. 

Порядок информирования об угрозе совершения или о совершении 

террористического акта на объектах (территориях) и реагирования лиц, 

ответственных за обеспечение антитеррористической защищенности объекта 

(территории), на полученную информацию определен разделом V требований                        

к антитеррористической защищенности объектов (территорий) Министерства                    

и объектов (территорий), относящихся к сфере деятельности Министерства, 

утвержденных постановлением Правительства Российской Федерации                               

от 2 августа 2019 г. № 1006 «Об утверждении требований к антитеррористической 

защищенности объектов (территорий) Министерства просвещения Российской 

Федерации и объектов (территорий), относящихся к сфере деятельности 

Министерства просвещения Российской Федерации, и формы паспорта 

безопасности этих объектов (территорий)». 

consultantplus://offline/ref=5B96049E84402AFE46CA2867337CA8C30DC1F9D41A727B263CFC4C23717C7A6C8821FDBB8DE22A06CF570C44B98721296A6E96F9F23053ADk2c7G
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В целях повышения уровня готовности образовательных организаций, 

относящихся к сфере деятельности Министерства (далее – Организация),                              

к действиям при возникновении угрозы совершения преступлений 

террористической направленности Министерство рекомендует до 1 октября 2022 г.: 

провести доработку (разработку) документов Организаций, в том числе 

памяток (алгоритмов) по действиям при совершении (угрозе совершения) 

преступлений в формах вооруженного нападения, размещения взрывного 

устройства, захвата заложников, с учетом Типовых материалов; 

обеспечить доведение памяток (алгоритмов) по действиям при совершении 

(угрозе совершения) преступлений в формах вооруженного нападения, размещения 

взрывного устройства, захвата заложников до персонала Организаций, работников 

частных охранных организаций и обучающихся; 

провести занятия с работниками Организаций по действиям в условиях угрозы 

совершения или при совершении террористического акта; 

провести учения (тренировки) по реализации документов (планов действий) 

Организаций при совершении (угрозе совершения) преступлений в формах 

вооруженного нападения, размещения взрывного устройства или захвата 

заложников; 

организовать контроль внедрения Типовых материалов в практическую 

деятельность Организаций. 

 

Приложение: на 38 л. в 1 экз.  

 

 

 

МШЭП 

А.А. Корнеев 

 

 

 

 

 
Грошев А.Ю. 

(495) 587-01-10, доб. 3820 



Типоваɹ моделɶ 
действий нарушителɹ, совершаɸщего на объекте образованиɹ 
преступление террористической направленности в формах 

вооруженного нападениɹ, размещениɹ взрɵвного устройства, захвата 
заложников 

 
1. Общаɹ характеристика вероɹтнɵх нарушителей на объекте 

образованиɹ. 

Анализ зарегистрированных в 2017–2021 годах происшествий в учебных 

заведениɹх показал, что преступники при нападении на объект образованиɹ 

использовали огнестрельное оружие и (или) самодельные взрывные 

устройства.  

Действиɹ злоумышленников носили заранее спланированный  

и организованный характер. В ходе подготовки к террористическому акту ими 

заблаговременно приобреталось оружие, боеприпасы к нему, холодное 

оружие, взрывчатые вещества, изготавливались взрывные устройства. 

Преимущественно противоправные деɹниɹ совершали лица, свɹзанные 

с данными образовательными организациɹми различными жизненными 

событиɹми (ɹвлɹлись их учащимисɹ, выпускниками, а также имели друзей 

среди обучаɸщихсɹ), и обладавшие определенной информацией об охране 

учреждениɹ, режиме его работы, внутреннем распорɹдке и расположении 

помещений.  

Как правило, при совершении вооруженного нападениɹ первоначальной 

цельɸ потенциального преступника становилось лицо, непосредственно 

обеспечиваɸщее охрану учебного заведениɹ (сотрудник ЧОО, сторож, 

вахтер), а затем – окружаɸщие лɸди. При этом действиɹ нападаɸщего на 

объекте образованиɹ (на его территории) выглɹдели хаотично (беспорɹдочнаɹ, 

неприцельнаɹ стрельба по лɸдɹм и имуществу учебного заведениɹ).  

Взрывное устройство проносилось на объект образованиɹ скрытно 

(открыто), размещалось и приводилось в действие в наиболее многолɸдном 

месте объекта образованиɹ (столоваɹ, раздевалка, спортивный зал, рекреациɹ 

и др.). 
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2. Общаɹ характеристика модели нарушителɹ на объекте 

образованиɹ. 

Моделɶ нарушителɹ складɵваетсɹ из следуɸщих составлɹɸщих: 

типа нарушителɹ (внешний, внутренний); 

целей, которые может преследовать нарушитель; 

мотивов действий нарушителɹ (политические, идеологические, 

экономические, экологические, личные); 

возможного количества нарушителей (одиночный, группа); 

уровнɹ его осведомленности об объекте, уɹзвимых местах и системе 

физической и технической защитах объекта;  

уровнɹ технической квалификации и подготовленности нарушителɹ  

к совершениɸ несанкционированных действий1; 

тактики и сценариев возможных действий нарушителей 

(последовательность (алгоритм) и способов действий групп и отдельных 

нарушителей на каждом этапе, маршруты движениɹ); 

уровнɹ его оснащениɹ (использование им транспортных средств, 

специального снарɹжениɹ, летательных аппаратов, беспилотных воздушных 

судов, стрелкового оружиɹ, взрывчатых веществ и иных средств поражениɹ). 

В качестве типовɵх нарушителей рассматриваɸтсɹ: 

внешний нарушитель первого типа (одиночный нарушитель или 

малочисленнаɹ группа нарушителей); 

внешний нарушитель второго типа (террористическаɹ группа); 

внешний нарушитель третьего типа (террорист-смертник);  

внутренний нарушитель первого типа (сотрудник, обучаɸщийсɹ или 

выпускник образовательной организации, родители (законные представители) 

родственники); 

                                                           
1 В данной Типовой модели под несанкционированными действиɹми следует понимать 

преднамеренные действиɹ, направленные на нарушение правильности функционированиɹ системы, 
несанкционированного проникновениɹ на объект образованиɹ, а также совершение или попытка совершениɹ 
противоправных действий по отношениɸ к охранɹемым объектам. 
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внутренний нарушитель второго типа (сотрудник сторонней подрɹдной 

организации, имеɸщий знаниɹ о системе охраны образовательной 

организаций); 

внутренний нарушитель третьего типа (сотрудник подразделениɹ охраны, 

сотрудник органов внутренних дел, пожарной охраны, ведомственной охраны, 

службы безопасности). 

К целɹм, которɵе могут преследоватɶ нарушители, относɹтсɹ: 

причинение вреда жизни и здоровьɸ конкретным лицам на объекте 

образованиɹ; 

причинение вреда жизни и здоровьɸ неопределенному кругу лиц на 

объекте образованиɹ; 

причинение вреда имуществу объекта образованиɹ (как основнаɹ или 

дополнительнаɹ цель) или завладение имуществом, имеɸщимсɹ на объекте 

образованиɹ (деньгами, ценностɹми, имеɸщимсɹ оружием, транспортом  

и т.п.);  

совершение опасных действий (взрыва, поджога, стрельбы) на объекте 

образованиɹ без посɹгательства на жизнь и здоровье лɸдей и (или) 

причинениɹ вреда имуществу объекта образованиɹ (длɹ демонстрации 

серьезности намерений или демонстрации собственной значимости); 

выдвижение требований к органам власти, руководству или конкретным 

должностным лицам объекта образованиɹ или иным неопределенным лицам; 

захват заложников (как не сопрɹженный, так и сопрɹженный  

с выдвижением требований); 

совершение самоубийства (суицида) после достижениɹ иных целей (в том 

числе действиɹ террориста-смертника). 

Мотивɵ, которɵе могут побудитɶ потенциалɶнɵх нарушителей 

к совершениɸ преступлений террористической направленности на объекте 

образованиɹ, можно разделитɶ на: 

политические (нереализуемые политические запросы, обусловленные 

несогласием с политикой государства, выражение поддержки деɹтельности 
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экстремистских и террористически ориентированных организаций и групп  

в стране и за рубежом); 

идеологические (в своей основе обусловленные имеɸщимисɹ 

внутренними личностными качествами нарушителɹ и дополнительно 

укреплɹемые пропагандой идеологии экстремизма и терроризма, 

присутствуɸщей в СМИ (фрагментарно, вклɸчаɹ опосредованнуɸ рекламу 

преступлений террористической направленности ввиду непроработанного с 

точки зрениɹ психологического влиɹниɹ контента)  

и в социальных сетɹх (целенаправленно, вклɸчаɹ прɹмые призывы  

к экстремизму и терроризму, встречаɸщиесɹ на сайтах и в отдельных постах 

экстремистских организаций и лиц); 

личные.  

Анализ внутренних причин происшедших ранее нападений нарушителей  

на объекты образованиɹ наиболее важен длɹ проведениɹ профилактики 

преступлений террористической направленности на объектах образованиɹ. 

Большаɹ часть нарушителей, совершаɸщих (планируɸщих совершить) 

преступлениɹ на объектах образованиɹ в России за последние годы, были 

подростками 12-19 лет с неустойчивой, а точнее болезненно измененной 

психикой.  

Им чаще всего свойственны: 

склонность к вспышкам ɹрости, недостаточность эмпатии по отношениɸ  

к другим, неспособность испытывать вину перед ними, вместе с тем 

потребность в индивидуальном признании, самоутверждении; 

возможное наличие проблем со здоровьем в области психоневрологии, 

психиатрии, проɹвление симптомов тревоги и/или депрессии; 

наличие у подростков психологической травмы, свɹзанной с физическим, 

сексуальным, эмоциональным насилием, дисфункуциональным поведением 

родителей; 

неудовлетвореннаɹ потребность в доверительном общении со взрослыми  

и сверстниками, низкий социальный статус в классе, постепенное отчуждение 
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подростка от первичных социально полезных групп (семьи, класса, учебной 

группы); 

негативный опыт общениɹ со старшими, которые послужили модельɸ 

длɹ формированиɹ поведенческих навыков у подростков, в том числе уже 

состоɹвших в деструктивных сообществах; 

перенос общественно-организаторской и коммуникативной активности 

подростка в сферу свободного общениɹ и в свɹзи с этим увеличение у них 

неформальной, стихийно возникаɸщей, неорганизованной асоциальной 

деɹтельности (отношений), вклɸчаɸщей признание экстремистской 

идеологии. 

Важным обстоɹтельством, увеличиваɸщим вероɹтность побуждениɹ 

несовершеннолетнего к совершениɸ преступлений террористической 

направленности, ɹвлɹетсɹ накопление факторов риска. Чем больше факторов 

актуальны длɹ подростка, тем более вероɹтным становитсɹ деструктивное 

поведение. 

Около половины нарушителей было вменɹемо (в том числе  

с диагностированными психическими расстройствами, не исклɸчаɸщими 

вменɹемости), и понимаɹ, что совершаɸт преступление против жизни других 

лɸдей, они пытались оправдатьсɹ, говорɹ что «пришли избавить мир от 

лɸдей, которые ɹвлɹɸтсɹ живностьɸ и биологическим мусором» или что их 

«мало интересует общение с себе подобными, поскольку все чувства ложь и 

обман; вокруг одни придурки и есть мысли всех перестрелɹть», иногда 

нарушители возлагали ответственность за свои преступлениɹ не только на 

лɸдей, но и на Бога (шестиклассник из поселковой школы Пермского краɹ 

заɹвил «В менɹ вселилсɹ Бог! Я не справлɸсь с собой») и т.д.  

Названные выше проɹвлениɹ характерны длɹ нарушителей, ɹвлɹɸщихсɹ 

приверженцами идеологии терроризма и экстремизма. В основе идеологии 

терроризма, как идеологии насилиɹ, лежит желание считать себɹ «имеɸщим 

право» на насилие (по своему существу принципиально отличаɸщеесɹ от 

права на законное принуждение, которым обладаɸт работники 
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правоохранительных органов, работники охраны и даже обычные граждане в 

ходе задержаниɹ тех же преступников). В основе идеологии терроризма, как 

идеологии отрицаниɹ общечеловеческих ценностей, лежит отрицание лɸбых 

позитивных идей. Содержанием личностного мировоззрениɹ нарушителей, 

создаɸщего условиɹ длɹ будущего совершениɹ преступлениɹ 

террористической направленности, ɹвлɹетсɹ рɹд отрицательных 

нравственных качеств в их крайних проɹвлениɹх. Так, крайнее проɹвление 

индивидуализма (человеконенавистничество) вызывает желание уничтожить 

чужуɸ жизнь. В своɸ очередь, обостренное тщеславие вызывает готовность 

ради славы жертвовать чужой и даже собственной жизньɸ, крайнее 

проɹвление корыстолɸбиɹ вызывает готовность ради материальной 

заинтересованности отказатьсɹ от лɸбых духовных ценностей, продать и 

предать своɸ веру, страну, родных и близких. Помимо перечисленных 

основных, в формировании мотивации нарушителɹ участвует  

и рɹд других нравственных качеств (жестокость – желание лɸбым способом 

доказать своɸ значимость, трусость и т.д.). 

Осведомленность нарушителɹ об объекте: 

высокаɹ – характерна длɹ внутренних нарушителей; 

среднɹɹ – характерна длɹ внешних нарушителей, взаимодействуɸщих  

с внутренним нарушителем; 

низкаɹ – характерна длɹ внешних нарушителей. 

Кроме того, осведомленность зависит от тщательности подготовки  

к нападениɸ. 

Техническуɸ квалификациɸ и подготовленность нарушителɹ можно 

охарактеризовать тремɹ качественными уровнɹми: 

высокий – хорошее знание системы и работы технических средств 

охраны, наличие навыков и необходимого оборудованиɹ длɹ отклɸчениɹ или 

блокировки работы средств сигнализации, свɹзи, оповещениɹ, 

видеонаблɸдениɹ, профессиональных средств длɹ проникновениɹ на объект 

образованиɹ через КПП или иным способом, наличие профессионально 
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подобранного набора оружиɹ, взрывчатых веществ, горɸчих жидкостей, 

пиротехнических устройств, средств задымлениɹ и иных необходимых 

средств длɹ осуществлениɹ нападениɹ и последуɸщего отхода с объекта  

(в случае его планированиɹ) на основе имеɸщихсɹ у нарушителɹ целей; 

средний – отрывочные знаниɹ о системе работы технических средств 

охраны, возможны наличие отдельных средств длɹ блокировки свɹзи 

и сигнализации, простых бытовых средств длɹ проникновениɹ на объект 

образованиɹ через КПП или иным способом длɹ осуществлениɹ нападениɹ 

(оружиɹ, взрывчатых веществ, горɸчих жидкостей и пиротехнических 

устройств); 

низкий – отсутствие знаниɹ системы и работы технических средств 

охраны, наличиɹ отдельных образцов или небольшого набора средств длɹ 

осуществлениɹ нападениɹ (оружиɹ, взрывчатых веществ, горɸчих жидкостей 

и пиротехнических устройств). 

Тактика нарушителɹ на этапе проникновениɹ на территориɸ объекта 

образованиɹ, в период нахождениɹ на объекте и после совершениɹ активных 

действий: 

на этапе проникновениɹ: 

проход непосредственно через КПП, с использованием несовершенства 

пропускного и внутриобъектового режимов либо их грубого нарушениɹ 

работниками ЧОО, осуществлɹɸщими охрану образовательной организации 

(в момент смены охраны, в момент отвлечениɹ вниманиɹ охраны 

непосредственно на КПП, в момент отвлечениɹ вниманиɹ на другой части 

объекта путем взрыва, поджога или иного отвлекаɸщего внимание 

происшествиɹ, путем физического воздействиɹ (в том числе причинениɹ 

телесных повреждений или смерти) на осматриваɸщего входɹщих лиц 

работника охраны, в случае отсутствиɹ второго работника, управлɹɸщего 

средствами доступа и находɹщегосɹ в безопасной изолɹции); 
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проникновение в здание через дополнительные (служебные, 

эвакуационные) входы/выходы (в том числе, в момент их планового открытиɹ 

на объекте); 

проникновение через окна или с крыши зданиɹ; 

проникновение нарушителей одновременно в двух или более местах 

объекта; 

проникновение нарушителей путем фактического разрушениɹ (подрыва) 

дверей на основном КПП или на дополнительных (служебных, 

эвакуационных) входах/выходах. 

В период нахождениɹ на объекте: 

причинение телесных повреждений или смерти строго определенному 

лицу (или лицам), к которому нарушитель испытывает чувство обиды, 

ненависти, желает отомстить; 

причинение телесных повреждений или смерти неопределенному кругу 

лиц; 

использование слезоточивых, отравлɹɸщих, токсичных веществ, 

использование радиоактивных или биологически опасных веществ, 

использование иных опасных длɹ жизни и здоровьɹ веществ; 

использование собак и иных животных; 

совершение действий без посɹгательства на жизнь и здоровье лɸдей  

(стрельба в потолок, по дверɹм и окнам, по иному имуществу на объекте, 

организациɹ поджога, взрывов, задымлениɹ); 

захват заложников (как не сопрɹженный, так и сопрɹженный с 

выдвижением требований); 

захват заложниковна объекте, причинение им телесных повреждений или 

смерти, с заранее запланированным последуɸщим самоподрывом или 

самоподрыв без захвата заложников и/или без предварительного причинениɹ 

телесных повреждений или смерти находɹщимсɹ на объекте (действиɹ 

террориста-смертника). 

после совершениɹ активных действий – 
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попытка скрытьсɹ с объекта; 

попытка суицида; 

сдача правоохранительным органам. 

В оснащение нарушителɹ может входить:  

транспортное средство, лестницы и/или альпинистское и иное 

оборудование (в случае проникновениɹ через окна или с крыши зданиɹ);  

стрелковое или холодное оружие, горɸчие вещества, пиротехника и 

дымовые шашки, жилеты и шлемы защитные, поддельные документы и/или 

форма работников коммунальных служб или правоохранительных органов (в 

случае проникновениɹ с использованием образа лиц, прибытие которых на 

объект не вызовет подозрений); 

взрывчатые вещества и взрывные устройства. 

 

3. Общие подходɵ к разработке модели нарушителɹ на объекте 

образованиɹ. 

На основе типовой модели нарушителɹ на объекте образованиɹ 

разрабатываетсɹ объектоваɹ модель нарушителɹ1 (далее – ОМН), необходимаɹ 

длɹ формированиɹ документов по противодействиɸ совершениɸ 

преступлений террористической направленности на конкретном объекте 

образованиɹ.  

В формируемые на основе ОМН инструктивные документы вклɸчаɸтсɹ  

в том числе:  

планируемые меры профилактики несанкционированных действий, 

представлɹɸщих собой преступлениɹ террористической направленности или 

несущих потенциальнуɸ угрозу совершениɹ преступлениɹ террористической 

направленности (в том числе, воспитание неприемлемости идеологии 

терроризма, формирование нравственных основ противостоɹниɹ идеологии 

терроризма, выɹвление ранних вербальных и невербальных признаков 

                                                           
1 За исклɸчением объектов образованиɹ, требованиɹми по обеспечениɸ антитеррористической 

защищенности к которым постановлениɹми Правительства Российской Федерации разработка модели 
нарушителɹ не предусмотрена. 
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формированиɹ идеологии терроризма; мониторинг ранних признаков 

подготовки средств совершениɹ преступлений террористической 

направленности);  

планируемые организационные и технические меры длɹ пресечениɹ 

несанкционированных действий, представлɹɸщих собой преступлениɹ 

террористической направленности или несущих потенциальнуɸ угрозу 

совершениɹ преступлениɹ террористической направленности: 

- единовременно – активациɹ кнопки передачи тревожных сообщений длɹ 

вызова группы быстрого реагированиɹ, дублируɸщий вызов представителей 

правоохранительных органов1 по телефону, отслеживание и видеофиксациɹ 

действий нарушителɹ, установление постоɹнной свɹзи с 

правоохранительными органами и прибываɸщими группами 

правоохранительных органов, принɹтие личных мер по возможному 

задержаниɸ нарушителɹ, блокированиɸ (изолɹции) в определенной части 

объекта образованиɹи/или отвлечениɸ его вниманиɹ от цели нападениɹ 

(только при наличии возможности и с учетом исклɸчениɹ возможного 

дополнительного риска работникам и обучаɸщимсɹ); 

- долговременно – переориентациɹ систем обеспечениɹ пропускного  

и внутриобъектового режима на повышение эффективности, вклɸчаɹ 

использование при наличии технической возможности шлɸзовых систем, 

обеспечение осмотра проносимых вещей автоматизировано с изолированного 

рабочего места работника охраны либо одним работником охраны при 

условии управлениɹ допуском на объект со стороны второго работника 

охраны, находɹщегосɹ в безопасной изолɹции;  

подготовка к пресечениɸ действий нарушителей путем проведениɹ 

учений, тренировок или иных практических учебных занɹтий с работниками 

охраны и персоналом объекта с учетом возможной тактики и сценариев 

действий нарушителей, вклɸчаɸщих: 

                                                           
1Дежурных служб территориальных органов ФСБ России, МВД России, Росгвардии. 
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- конкретные действиɹ охраны и персонала объекта, исходɹ из возможных 

способов действий групп и отдельных нарушителей, прогнозируемых 

маршрутов их движениɹ;  

- участие работников охраны и персонала образовательных организаций  

в тренировках, проводимых территориальными органами ФСБ России,  

МВД России, Росгвардии; 

- практическуɸ отработку передачи сообщениɹ о совершении 

преступлений террористической направленности в правоохранительные 

органы1;  

- отработку информационного взаимодействиɹ с группами быстрого 

реагированиɹ охранных организаций и нарɹдами правоохранительных 

органов, направленного на обеспечение непрерывной свɹзи между 

работниками охраны и прибываɸщими группами в случае совершениɹ 

несанкционированных действий, представлɹɸщих собой преступлениɹ 

террористической направленности или несущих потенциальнуɸ угрозу 

совершениɹ преступлений террористической направленности; 

планируемые меры длɹ минимизации и ликвидации последствий 

несанкционированных действий, представлɹɸщих собой преступлениɹ 

террористической направленности или несущих потенциальнуɸ угрозу 

совершениɹ преступлений террористической направленности (эвакуациɹ 

работников и обучаɸщихсɹ, принɹтие мер по организации тушениɹ пожара в 

случае его возникновениɹ, вызов представителей органов здравоохранениɹ 

длɹ оказаниɹ помощи пострадавшим, вызов подразделений МЧС России длɹ 

обеспечениɹ эвакуации из зданиɹ при невозможности использованиɹ 

имеɸщихсɹ выходов и/или окон первых этажей, а также в случае обрушениɹ 

элементов зданиɹ или риске их обрушениɹ и т. д.); 

При разработке ОМН и инструктивных документов могут быть 

использованы методические материалы, касаɸщиесɹ тактики совершениɹ 

террористического акта и содержащие рекомендации гражданам по действиɹм 

                                                           
1 В дежурные службы территориальных органов ФСБ России, МВД России, Росгвардии. 
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при угрозе совершениɹ террористического акта, размещенные на сайте  

ФСБ России http://www.fsb.ru/fsb/supplement/advice.htm, а также учебно-

методические материалы, рекомендации по личной безопасности и 

видеоматериалы, размещенные на сайте НАК: 

http://nac.gov.ru/uchebno-metodicheskie-materialy.html,   

http://nac.gov.ru/dokumentalnyie-filmy.html. 
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 действий персонала образовательной организации, работников частны

х охранны
х организаций  

и обучаɸ
щ

ихсɹ при соверш
ении (угрозе соверш

ениɹ) преступлениɹ в формах вооруж
енного нападениɹ, размещ

ениɹ 

взры
вного устройства, захвата залож

ников, а такж
е информационного взаимодействиɹ образовательны

х организаций  

с территориальны
ми органами М

ВД
 России, Росгвардии и Ф

С
Б России (далее – алгоритмы

) разработаны
 меж

ведомственной 

рабочей группой с участием представителей М
инобрнауки России, М

инпросвещ
ениɹ России, М

ВД
 России, М

ЧС
 России, 

Росгвардии, Ф
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преступлений 
террористической 

направленности  

от 8 февралɹ 2022 г. и рекомендованы
 к применениɸ

 на объектах образованиɹ. 

Н
а основе алгоритмов, носɹщ

их общ
ий характер, в образовательны

х организациɹх исходɹ из особенностей каж
дого 

объекта 
разрабаты
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утверж

даɸ
тсɹ 

руководителем 
документы
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действий 
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работников охранны
х организаций и обучаɸ

щ
ихсɹ при соверш

ении (угрозе соверш
ениɹ) преступлений террористической 

направленности. 
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ого количества лɸ

дей, вблизи взры
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ароопасны

х объектов, различного 

рода коммуникаций, в том числе при наличии на обнаруж
енном предмете проводов, веревок, изоленты

, издаваемы
х звуков, 

исходɹщ
их запахов; 
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место сбора – участок местности (здание) располож
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й вблизи объекта, обладаɸ
щ

ий достаточной площ
адьɸ

 длɹ 
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ениɹ лɸ

дей, подлеж
ащ

их эвакуации, обеспечиваɸ
щ

ий безопасное удаление от пораж
аɸ

щ
их факторов взры
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х последствий разруш
ениɹ конструкций объекта. В

 целɹх исклɸ
чениɹ обморож

ениɹ лɸ
дей в зимнее времɹ года 

местом сбора могут назначатьсɹ близлеж
ащ

ие зданиɹ достаточной площ
ади иного назначениɹ (формы

 собственности)  

по согласованиɸ
 с руководителем, оперативны

ми служ
бами и правообладателɹми таких зданий.  

обучаɸ
щ

иесɹ – физические лица, осваиваɸ
щ

ие образовательны
е программы

; 

объект – объект (территориɹ) образовательной организации; 

оперативны
е 

служ
бы

 
– 

представители 
территориального 

органа 
безопасности, 

Ф
едеральной 

служ
бы

 
войск 

национальной гвардии Российской Ф
едерации (подразделениɹ вневедомственной охраны

 войск национальной гвардии 

Российской Ф
едерации), М

инистерства внутренних дел Российской Ф
едерации и М

инистерства Российской Ф
едерации  

по делам граж
данской обороны

, чрезвы
чайны

м ситуациɹм и ликвидации последствий стихийны
х бедствий; 

передача тревож
ного сообщ

ениɹ – активациɹ системы
 передачи тревож

ны
х сообщ

ений в подразделениɹ войск 

национальной гвардии Российской Ф
едерации или в систему обеспечениɹ вы

зова экстренны
х оперативны

х служ
б  

по единому номеру «112» либо по другому действуɸ
щ

ему номеру (в том числе посредством телефонной или сотовой свɹзи); 

персонал, работники – преподавательский состав, административны
й и иной персонал объекта; 

работник охранной организации, работник охраны
 – работник ведомственной охраны

, частной охранной организации, 

объекта, осущ
ествлɹɸ

щ
ий охрану объекта; 

руководитель – директор, ректор, заведуɸ
щ

ий образовательной организации или лицо, его замещ
аɸ

щ
ее; 

система оповещ
ениɹ – автономнаɹ система (средство) экстренного оповещ

ениɹ работников, обучаɸ
щ

ихсɹ и ины
х лиц, 

находɹщ
ихсɹ на объекте, об угрозе соверш

ениɹ или о соверш
ении террористического акта. 
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2. А
лгоритм

ɵ
 

действий 
персонала 

образователɶной 
организации, 

работников 
охраннɵ

х 
организаций  

и обучаɸ
щ

ихсɹ при соверш
ении (угрозе соверш

ениɹ) преступлений террористической направленности. 
 

2.1. 
В

ооруж
енное нападение 

 
Категориɹ 
персонала 

Д
ействиɹ 

Стрелок на территории 
Стрелок в здании 

Руководство  
(руководитель и 
его заместители) 
                

- незамедлительно информировать о происш
ествии 

оперативны
е служ

бы
; 

 - незамедлительно информировать о вооруж
енном 

нападении орган (организациɸ
) - правообладателɹ 

объекта 
(территории), 

вы
ш

естоɹщ
ий 

орган 
(организациɸ

), а такж
е руководителɹ в случае его 

отсутствиɹ на объекте; 
 - принɹть все меры

 к незамедлительной передаче по 
системе 

оповещ
ениɹ 

сообщ
ениɹ 

«ВН
И

М
А

Н
И

Е! 
В

О
О

РУ
Ж

ЕН
Н

О
Е 

Н
А

П
А

Д
ЕН

И
Е!», 

в 
случае 

несрабаты
ваниɹ 

(отказа, 
уничтож

ениɹ) 
системы

 
оповещ

ениɹ - лɸ
бы

м доступны
м способом; 

 - 
обеспечить 

усиление 
охраны

 
и 

контролɹ 
пропускного 

и 
внутриобъектового 

реж
имов,  

а 
такж

е 
прекращ

ение 
доступа 

лɸ
дей  

и 
транспортны

х 
средств 

на 
объект 

(кроме 
оперативны

х служ
б); 

 

- 
незамедлительно 

информировать  
о происш

ествии оперативны
е служ

бы
; 

 - 
незамедлительно 

информировать  
о вооруж

енном нападении орган (организациɸ
) - 

правообладателɹ 
объекта 

(территории), 
вы

ш
естоɹщ

ий 
орган 

(организациɸ
), 

а 
такж

е 
руководителɹ в случае его отсутствиɹ на объекте; 
 - принɹть все меры

 к незамедлительной передаче по 
системе 

оповещ
ениɹ 

сообщ
ениɹ 

«ВН
И

М
А

Н
И

Е! 
В

О
О

РУ
Ж

ЕН
Н

О
Е 

Н
А

П
А

Д
ЕН

И
Е!», 

в 
случае 

несрабаты
ваниɹ 

(отказа, 
уничтож

ениɹ) 
системы

 
оповещ

ениɹ - лɸ
бы

м доступны
м способом; 

 - 
обеспечить 

усиление 
охраны

 
и 

контролɹ 
пропускного 

и 
внутриобъектового 

реж
имов,  

а 
такж

е 
прекращ

ение 
доступа 

лɸ
дей  

и 
транспортны

х 
средств 

на 
объект 

(кроме 
оперативны

х служ
б); 
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принɹть 
меры

 
к 

размещ
ениɸ

 
работников 

и 
обучаɸ

щ
ихсɹ в помещ

ениɹх зданиɹ с последуɸ
щ

им 
прекращ

ением их перемещ
ениɹ внутри объекта;  

 - 
при 

возмож
ности 

принɹть 
меры

  
к воспрепɹтствованиɸ

 дальнейш
его продвиж

ениɹ 
наруш

ителɹ 
и 

проникновениɹ 
его 

в 
зданиɹ 

(удаленное 
блокирование 

входов 
в 

зданиɹ 
или 

изолɹциɸ
 в определенной части территории); 

 - 
находитьсɹ 

на 
постоɹнной 

свɹзи  
с оперативны

ми служ
бами; 

 - 
при 

возмож
ности 

отслеж
ивать 

ситуациɸ
 

на 
территории и направление движ

ениɹ наруш
ителɹ; 

 - обеспечить беспрепɹтственны
й доступ к месту 

происш
ествиɹ оперативны

х служ
б; 

 - 
после 

нейтрализации 
наруш

ителɹ 
обеспечить 

информирование 
родителей 

(законны
х 

представителей) 
обучаɸ

щ
ихсɹ 

о 
временном 

прекращ
ении учебного процесса; 

 - 
осущ

ествить 
сбор 

обучаɸ
щ

ихсɹ 
длɹ 

их 
последуɸ

щ
ей 

передачи 
родителɹм 

(законны
м 

представителɹм). 
 - 

обеспечить 
проведение 

мероприɹтий 
по 

ликвидации последствий происш
ествиɹ. 

принɹть 
меры

 
к 

размещ
ениɸ

 
работников 

и 
обучаɸ

щ
ихсɹ в помещ

ениɹх зданиɹ с последуɸ
щ

им 
прекращ

ением их перемещ
ениɹ внутри объекта; 

  - 
при 

возмож
ности 

принɹть 
меры

  
к воспрепɹтствованиɸ

 дальнейш
его продвиж

ениɹ 
наруш

ителɹ 
(изолɹциɸ

 
в 

определенной 
части 

зданиɹ); 
 - 

находитьсɹ 
на 

постоɹнной 
свɹзи  

с оперативны
ми служ

бами; 
 - 

при 
возмож

ности 
отслеж

ивать 
ситуациɸ

  
в здании и направление движ

ениɹ наруш
ителɹ; 

 - обеспечить беспрепɹтственны
й доступ к месту 

происш
ествиɹ оперативны

х служ
б; 

 - 
после 

нейтрализации 
наруш

ителɹ 
обеспечить 

информирование 
родителей 

(законны
х 

представителей) 
обучаɸ

щ
ихсɹ 

о 
временном 

прекращ
ении учебного процесса; 

 - 
осущ

ествить 
сбор 

обучаɸ
щ

ихсɹ 
длɹ 

их 
последуɸ

щ
ей 

передачи 
родителɹм 

(законны
м 

представителɹм). 
 - 

обеспечить 
проведение 

мероприɹтий 
по 

ликвидации последствий происш
ествиɹ. 



6 
 

П
ерсонал 

                     
  

- при нахож
дении вне зданиɹ объекта немедленно 

уйти 
в 

сторону 
от 

опасности, 
уводɹ  

за 
собой 

лɸ
дей, 

которы
е 

находɹтсɹ 
в 

непосредственной 
близости, 

при 
возмож

ности 
покинуть территориɸ

 объекта, в зимний период 
принɹть 

все 
возмож

ны
е 

меры
 

к 
недопущ

ениɸ
 

обморож
ениɹ 

обучаɸ
щ

ихсɹ, 
обеспечить 

информирование 
оперативны

х 
служ

б 
и 

руководителɹ о ситуации и своем месте нахож
дениɹ 

лɸ
бы

м доступны
м способом; 

 -  при нахож
дении в здании объекта переместитьсɹ в 

ближ
айш

ее 
помещ

ение, 
уводɹ 

за 
собой 

лɸ
дей, 

находɹщ
ихсɹ 

поблизости 
и 

далее действовать 
в 

указанном ниж
е порɹдке; 

  - находɹсь в помещ
ении, обеспечить блокирование 

входов всеми доступны
ми средствами, в том числе 

мебельɸ
; 

 - 
обеспечить 

размещ
ение 

лɸ
дей 

наиболее 
безопасны

м из возмож
ны

х способов, как мож
но 

дальш
е от входов, ближ

е к капитальны
м стенам, 

ниж
е уровнɹ оконны

х проемов, под прикры
тием 

мебели; 
 - принɹть меры

 к прекращ
ениɸ

 паники и громких 
разговоров (звуков) в помещ

ении; 
 

- при нахож
дении вне зданиɹ объекта немедленно 

уйти в сторону от зданиɹ, в котором находитсɹ 
преступник, 

уводɹ 
за 

собой 
лɸ

дей, 
которы

е 
находɹтсɹ 

в 
непосредственной 

близости, 
при 

возмож
ности 

покинуть 
территориɸ

 
объекта, 

в 
зимний 

период 
принɹть 

все 
возмож

ны
е 

меры
  

к 
недопущ

ениɸ
 

обморож
ениɹ 

обучаɸ
щ

ихсɹ, 
обеспечить информирование оперативны

х служ
б  

и 
руководителɹ 

о 
ситуации 

и 
своем 

месте 
нахож

дениɹ лɸ
бы

м доступны
м способом; 

 - при нахож
дении в здании объекта переместитьсɹ в 

ближ
айш

ее 
помещ

ение, 
уводɹ 

за 
собой 

лɸ
дей, 

находɹщ
ихсɹ поблизости и далее действовать в 

указанном ниж
е порɹдке; 

  - находɹсь в помещ
ении, обеспечить блокирование 

входов всеми доступны
ми средствами, в том числе 

мебельɸ
; 

 - 
обеспечить 

размещ
ение 

лɸ
дей 

наиболее 
безопасны

м из возмож
ны

х способов, как мож
но 

дальш
е от входов, ближ

е к капитальны
м стенам, 

ниж
е уровнɹ оконны

х проемов, под прикры
тием 

мебели; 
 - 

принɹть 
меры

 
к 

прекращ
ениɸ

 
паники  

и громких разговоров (звуков) в помещ
ении; 
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- обеспечить информирование оперативны
х служ

б 
лɸ

бы
м доступны

м способом (при возмож
ности); 

- обеспечить передачу информации о вооруж
енном 

нападении 
руководителɸ

 
лɸ

бы
м 

доступны
м 

способом (при возмож
ности); 

 - не допускать общ
ениɹ лɸ

дей по лɸ
бы

м средствам 
свɹзи;  
 - 

принɹть 
меры

 
к 

переводу 
всех 

имеɸ
щ

ихсɹ  
в 

помещ
ении 

средств 
свɹзи 

и 
ины

х 
приборов 

(приспособлений), в том числе предназначенны
х 

длɹ обеспечениɹ учебного процесса в беззвучны
й 

реж
им либо их отклɸ

чениɸ
; 

 - 
ож

идать 
прибы

тиɹ 
оперативны

х 
служ

б, 
разблокировать входы

 и покидать помещ
ениɹ только 

по команде руководства либо оперативны
х служ

б; 
 - после нейтрализации наруш

ителɹ по указаниɸ
 

руководства обеспечить информирование родителей 
(законны

х 
представителей)  

о временном прекращ
ении учебного процесса; 

 - 
обеспечить 

сбор 
и 

передачу 
обучаɸ

щ
ихсɹ 

родителɹм (законны
м представителɹм); 

 - обеспечить по указаниɸ
 руководства проведение 

мероприɹтий 
по 

ликвидации 
последствий 

происш
ествиɹ; 

- обеспечить информирование оперативны
х служ

б 
лɸ

бы
м доступны

м способом (при возмож
ности); 

- обеспечить передачу информации о вооруж
енном 

нападении 
руководителɸ

 
лɸ

бы
м 

доступны
м 

способом (при возмож
ности); 

 - не допускать общ
ениɹ лɸ

дей по лɸ
бы

м средствам 
свɹзи;  
 - 

принɹть 
меры

 
к 

переводу 
всех 

имеɸ
щ

ихсɹ  
в 

помещ
ении 

средств 
свɹзи 

и 
ины

х 
приборов 

(приспособлений), в том числе предназначенны
х 

длɹ обеспечениɹ учебного процесса в беззвучны
й 

реж
им либо их отклɸ

чениɸ
; 

 - 
ож

идать 
прибы

тиɹ 
оперативны

х 
служ

б, 
разблокировать 

входы
 

и 
покидать 

помещ
ениɹ 

только по команде руководства либо оперативны
х 

служ
б; 

 - после нейтрализации наруш
ителɹ по указаниɸ

 
руководства 

обеспечить 
информирование 

родителей 
(законны

х 
представителей)  

о временном прекращ
ении учебного процесса; 

 - 
обеспечить 

сбор 
и 

передачу 
обучаɸ

щ
ихсɹ 

родителɹм (законны
м представителɹм); 
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- 
при 

проведениɹ 
операции 

по 
пресечениɸ

 
вооруж

енного нападениɹ: 
лечь на пол лицом вниз, голову закры

ть руками  
и не двигатьсɹ; 

по возмож
ности держ

атьсɹ подальш
е от проемов 

дверей и окон; 
при ранении постаратьсɹ не двигатьсɹ с цельɸ

 
уменьш

ениɹ потери крови; 
не беж

ать навстречу сотрудникам, проводɹщ
им 

операциɸ
 по пресечениɸ

 вооруж
енного нападениɹ, 

или от них, так как они могут посчитать бегущ
их за 

преступников. 

- обеспечить по указаниɸ
 руководства проведение 

мероприɹтий 
по 

ликвидации 
последствий 

происш
ествиɹ; 

 - 
при 

проведениɹ 
операции 

по 
пресечениɸ

 
вооруж

енного нападениɹ: 
лечь на пол лицом вниз, голову закры

ть руками  
и не двигатьсɹ; 

по возмож
ности держ

атьсɹ подальш
е от проемов 

дверей и окон; 
при ранении постаратьсɹ не двигатьсɹ с цельɸ

 
уменьш

ениɹ потери крови; 
не 

беж
ать 

навстречу 
сотрудникам, 

проводɹщ
им 

операциɸ
 по пресечениɸ

 вооруж
енного нападениɹ, 

или от них, так как они могут посчитать бегущ
их за 

преступников. 
О

бучаɸ
щ

иесɹ 
- при нахож

дении вне зданиɹ объекта немедленно 
уйти 

в 
сторону 

от 
опасности, 

по 
возмож

ности 
покинуть 

территориɸ
 

объекта  
и сообщ

ить родителɹм (законны
м представителɹм) о 

своем месте нахож
дениɹ, в случае нахож

дениɹ в 
непосредственной близости работника организации 
сообщ

ить ему об опасности и далее действовать по 
его указаниɹм; 
 - 

 
при 

нахож
дении 

в 
здании 

переместитьсɹ  
в 

ближ
айш

ее 
помещ

ение 
или 

в 
сторону  

работника организации, сообщ
ить ему об опасности 

и далее действовать по его указаниɹм; 
 

- при нахож
дении вне зданиɹ объекта немедленно 

уйти в сторону от зданиɹ, в котором находитсɹ 
преступник, по возмож

ности покинуть территориɸ
 

объекта 
и 

сообщ
ить 

родителɹм 
(законным 

представителɹм) 
о 

своем 
месте 

нахож
дениɹ, 

в 
случае нахож

дениɹ в непосредственной близости 
работника организации сообщ

ить ему об опасности 
и далее действовать по его указаниɹм; 
 - 

 
при 

нахож
дении 

в 
здании 

переместитьсɹ  
в 

ближ
айш

ее 
помещ

ение 
или 

в 
сторону  

работника организации, сообщ
ить ему об опасности 

и далее действовать по его указаниɹм; 
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- 
помочь 

работнику 
организации 

заблокировать 
входы

, 
в 

том 
числе 

с 
помощ

ьɸ
 

мебели 
(самостоɹтельно заблокировать входы

, если рɹдом 
не оказалось работника); 
 - разместитьсɹ наиболее безопасны

м из возмож
ны

х 
способов, как мож

но дальш
е от входов, ближ

е к 
капитальны

м 
стенам, 

ниж
е 

уровнɹ 
оконных 

проемов, под прикры
тием мебели; 

- 
сохранɹть 

спокойствие, 
разговаривать 

тихо, 
внимательно 

слуш
ать 

и 
вы

полнɹть 
указаниɹ 

работника организации; 
 - переклɸ

чить средства свɹзи в бесш
умны

й реж
им 

либо их вы
клɸ

чить; 
 - оказать помощ

ь и поддерж
ку другим обучаɸ

щ
имсɹ 

только по указаниɸ
 работника организации; 

 - разблокировать вы
ходы

 и вы
ходить из помещ

ениɹ 
только 

по 
указаниɸ

 
работника 

организации, 
руководителɹ или оперативны

х служ
б; 

 - 
при 

проведениɹ 
операции 

по 
пресечениɸ

 
вооруж

енного нападениɹ: 
лечь на пол лицом вниз, голову закры

ть руками  
и не двигатьсɹ; 

по возмож
ности держ

атьсɹ подальш
е от проемов 

дверей и окон; 

- 
помочь 

работнику 
организации 

заблокировать 
входы

 в помещ
ениɹх, в том числе с помощ

ьɸ
 

мебели (самостоɹтельно заблокировать входы
, если 

рɹдом не оказалось работника); 
 - разместитьсɹ наиболее безопасны

м из возмож
ны

х 
способов, как мож

но дальш
е от входов, ближ

е к 
капитальны

м 
стенам, 

ниж
е 

уровнɹ 
оконны

х 
проемов, под прикры

тием мебели; 
 - 

сохранɹть 
спокойствие, 

разговаривать 
тихо, 

внимательно 
слуш

ать 
и 

вы
полнɹть 

указаниɹ 
работника организации; 
 - переклɸ

чить средства свɹзи в бесш
умны

й реж
им 

либо их вы
клɸ

чить; 
 - 

оказать 
помощ

ь 
и 

поддерж
ку 

другим 
обучаɸ

щ
имсɹ 

только 
по 

указаниɸ
 

работника 
организации; 
 - разблокировать вы

ходы
 и вы

ходить из помещ
ениɹ 

только 
по 

указаниɸ
 

работника 
организации, 

руководителɹ или оперативны
х служ

б; 
 - 

при 
проведениɹ 

операции 
по 

пресечениɸ
 

вооруж
енного нападениɹ: 

лечь на пол лицом вниз, голову закры
ть руками  

и не двигатьсɹ; 
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при ранении постаратьсɹ не двигатьсɹ с цельɸ
 

уменьш
ениɹ потери крови; 

не беж
ать навстречу сотрудникам, проводɹщ

им 
операциɸ

 по пресечениɸ
 вооруж

енного нападениɹ, 
или от них, так как они могут посчитать бегущ

их за 
преступников. 

по возмож
ности держ

атьсɹ подальш
е от проемов 

дверей и окон; 
при ранении постаратьсɹ не двигатьсɹ с цельɸ

 
уменьш

ениɹ потери крови; 
не беж

ать навстречу сотрудникам, проводɹщ
им 

операциɸ
 по пресечениɸ

 вооруж
енного нападениɹ, 

или от них, так как они могут посчитать бегущ
их за 

преступников. 
Работник 
охранной 

организации 
            

  - 
обеспечить 

незамедлительнуɸ
 

передачу 
тревож

ного 
сообщ

ениɹ, 
зафиксировать 

времɹ 
собы

тиɹ; 
 - 

обеспечить 
незамедлительнуɸ

 
передачу 

сообщ
ениɹ 

«В
Н

И
М

А
Н

И
Е! 

В
О

О
РУ

Ж
ЕН

Н
О

Е 
Н

А
П

А
Д

ЕН
И

Е!» посредством системы
 оповещ

ениɹ 
или лɸ

бы
м доступны

м способом; 
 - 

обеспечить 
информирование 

руководства 
организации 

о 
вооруж

енном 
нападении 

лɸ
бым 

доступны
м способом; 

 - 
сообщ

ить 
о 

происш
ествии 

и 
действиɹх 

нападаɸ
щ

его, а такж
е о видимом количестве оруж

иɹ 
и 

ины
х 

средств 
нападениɹ 

деж
урному 

территориального 
органа 

внутренних 
дел, 

уведомить территориальны
е органы

 Ф
С

Б России, 
Росгвардии, 

сообщ
ить 

старш
ему 

нарɹда 
(при 

наличии) и деж
урному по служ

бе охраны
; 

 

- 
обеспечить 

незамедлительнуɸ
 

передачу 
тревож

ного 
сообщ

ениɹ, 
зафиксировать 

времɹ 
собы

тиɹ; 
 - 

обеспечить 
незамедлительнуɸ

 
передачу 

сообщ
ениɹ 

«В
Н

И
М

А
Н

И
Е! 

В
О

О
РУ

Ж
ЕН

Н
О

Е 
Н

А
П

А
Д

ЕН
И

Е!» посредством системы
 оповещ

ениɹ 
или лɸ

бы
м доступны

м способом; 
 - 

обеспечить 
информирование 

руководства 
организации 

о 
вооруж

енном 
нападении 

лɸ
бы

м 
доступны

м способом; 
 - 

сообщ
ить 

о 
происш

ествии 
и 

действиɹх 
нападаɸ

щ
его, 

а 
такж

е 
о 

видимом 
количестве 

оруж
иɹ 

и 
ины

х 
средств 

нападениɹ 
деж

урному 
территориального 

органа 
внутренних 

дел, 
уведомить территориальны

е органы
 Ф

С
Б России, 

Росгвардии, 
сообщ

ить 
старш

ему 
нарɹда 

(при 
наличии) и деж

урному по служ
бе охраны

; 
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- по возмож
ности поддерж

ивать постоɹннуɸ
 свɹзь  

с 
деж

урной 
частьɸ

 
служ

бы
 

охраны
,  

с 
прибы

ваɸ
щ

ими 
нарɹдами 

оперативных  
служ

б, 
доклады

ваɹ 
о 

принимаемы
х 

мерах  
и 

склады
ваɸ

щ
ейсɹ 

на 
месте 

происш
ествиɹ 

обстановке; 
 - не покидать пункт охраны

; в случае нахож
дениɹ 

вне защ
ищ

енного пункта охраны
 по возмож

ности 
переместитьсɹ 

в 
пункт 

охраны
 

и 
запереть 

укрепленнуɸ
 дверь изнутри. П

ри нахож
дении вне 

защ
ищ

енного 
пункта 

охраны
, 

следует 
при 

возмож
ности занɹть какое-либо укры

тие; 
 - 

при 
возмож

ности 
принɹть 

меры
  

к воспрепɹтствованиɸ
 дальнейш

его продвиж
ениɹ 

наруш
ителɹ (блокирование входны

х дверей в зданиɹ 
или изолɹциɹ в определенной части территории) или 
его задерж

аниɸ
; 

 - 
обеспечить 

усиление 
охраны

 
и 

контролɹ 
пропускного и внутриобъектового реж

имов, а такж
е 

прекращ
ение 

доступа 
лɸ

дей 
и 

транспортны
х 

средств на объект (кроме оперативны
х служ

б);  
 - 

при 
возмож

ности 
отслеж

ивать 
направление 

движ
ениɹ 

наруш
ителɹ 

и 
сообщ

ать 
об 

этом 
руководству объекта лɸ

бы
м доступны

м способом; 
 

- по возмож
ности поддерж

ивать постоɹннуɸ
 свɹзь с 

деж
урной 

частьɸ
 

служ
бы

 
охраны

,  
с 

прибы
ваɸ

щ
ими 

нарɹдами 
оперативных  

служ
б, 

доклады
ваɹ 

о 
принимаемы

х 
мерах  

и 
склады

ваɸ
щ

ейсɹ 
на 

месте 
происш

ествиɹ 
обстановке; 
 - не покидать пункт охраны

; в случае нахож
дениɹ 

вне пункта охраны
 по возмож

ности переместитьсɹ  
в пункт охраны

 и запереть укрепленнуɸ
 дверь 

изнутри. П
ри нахож

дении вне защ
ищ

енного пункта 
охраны

, 
следует 

при 
возмож

ности 
занɹть  

какое-либо укры
тие;  

 - 
при 

возмож
ности 

принɹть 
меры

  
к воспрепɹтствованиɸ

 дальнейш
его продвиж

ениɹ 
наруш

ителɹ (блокирование дверей или изолɹциɹ  
в определенной части зданиɹ) или его задерж

аниɸ
; 

 - 
обеспечить 

усиление 
охраны

 
и 

контролɹ 
пропускного и внутриобъектового реж

имов, а такж
е 

прекращ
ение 

доступа 
лɸ

дей 
и 

транспортны
х 

средств на объект (кроме оперативны
х служ

б);  
 - 

при 
возмож

ности 
отслеж

ивать 
направление 

движ
ениɹ 

наруш
ителɹ 

и 
сообщ

ать 
об 

этом 
руководству объекта лɸ

бы
м доступны

м способом; 
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- 
при 

возмож
ности 

оказать 
первуɸ

 
помощ

ь 
пострадавш

им, 
организовать 

эвакуациɸ
 

лɸ
дей  

с объекта; 
 - обеспечить беспрепɹтственны

й доступ к месту 
происш

ествиɹ оперативны
х служ

б и в дальнейш
ем 

действовать 
по 

распорɹж
ениɹм 

руководства 
организации и оперативны

х служ
б; 

 - 
после 

нейтрализации 
наруш

ителɹ  
по 

распорɹж
ениɸ

 
руководства 

организации 
осущ

ествлɹть 
контроль 

передачи 
обучаɸ

щ
ихсɹ 

родителɹм (законны
м представителɹм). 

     

- 
при 

возмож
ности 

оказать 
первуɸ

 
помощ

ь 
пострадавш

им, 
организовать 

эвакуациɸ
 

лɸ
дей  

с объекта; 
 - обеспечить беспрепɹтственны

й доступ к месту 
происш

ествиɹ оперативны
х служ

б и в дальнейш
ем 

действовать 
по 

распорɹж
ениɹм 

руководства 
организации и оперативны

х служ
б; 

 - 
после 

нейтрализации 
наруш

ителɹ  
по 

распорɹж
ениɸ

 
руководства 

организации 
осущ

ествлɹть 
контроль 

передачи 
обучаɸ

щ
ихсɹ 

родителɹм (законны
м представителɹм). 

 
2.2. 

Размещ
ение взры

вного устройства 
 

Категориɹ 
персонала 

Д
ействиɹ 

В
зры

вное устройство  
обнаруж

ено на входе (при попы
тке проноса) 

В
зры

вное устройство  
обнаруж

ено в здании 
Руководство 

(руководитель и 
его заместители) 

- 
 

незамедлительно 
информировать 

оперативны
е 

служ
бы

 
об 

обнаруж
ении 

взры
вного 

устройства 
(попы

тки его проноса); 
 

- 
незамедлительно 

прибы
ть 

на 
место 

обнаруж
ениɹ предмета, похож

его на взры
вное 

устройство 
(кроме 

случаев 
получениɹ 

информации 
о 

минировании 
посредством 

телефонны
х 

звонков 
и 

сообщ
ений), 

оценить 
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- незамедлительно информировать об обнаруж
ении 

взры
вного 

устройства 
орган 

(организациɸ
) 

- 
правообладателɹ 

объекта 
(территории), 

вы
ш

естоɹщ
ий 

орган 
(организациɸ

), 
а 

такж
е 

руководителɹ в случае его отсутствиɹ на объекте; 
 - дать работнику охраны

 распорɹж
ение о передаче 

посредством 
системы

 
оповещ

ениɹ 
или 

лɸ
бы

м 
доступны

м 
способом 

сообщ
ениɹ: 

«В
Н

И
М

А
Н

И
Е! 

ЭВА
КУА

Ц
И

Я
, ЗА

Л
О

Ж
ЕН

А
 БО

М
БА

!»; 
 - обеспечить откры

тие и доступность коридоров и 
эвакуационны

х вы
ходов; 

 - обеспечить контроль за осущ
ествлением эвакуации 

лɸ
дей в соответствии с планом эвакуации; 

 - 
по 

заверш
ении 

эвакуации 
дать 

указание 
об 

информировании 
родителей 

(законны
х 

представителей) 
о 

временном 
прекращ

ении 
учебного процесса; 
 - направить к месту сбора назначенны

х лиц длɹ 
осущ

ествлениɹ контролɹ за передачей обучаɸ
щ

ихсɹ 
родителɹм (законны

м представителɹм); 
 - 

находитьсɹ 
вблизи 

объекта 
до 

прибы
тиɹ 

оперативны
х служ

б; 
 

обстановку (возмож
но с привлечением работника 

охраны
) и принɹть реш

ение об информировании 
оперативны

х служ
б и эвакуации лɸ

дей; 
 -  незамедлительно информировать оперативны

е 
служ

бы
 об обнаруж

ении взры
вного устройства; 

 - 
незамедлительно 

информировать 
об 

обнаруж
ении 

взры
вного 

устройства 
орган 

(организациɸ
) 

- 
правообладателɹ 

объекта 
(территории), 

вы
ш

естоɹщ
ий 

орган 
(организациɸ

), а такж
е руководителɹ в случае его 

отсутствиɹ на объекте; 
 - 

дать 
работнику 

охраны
 

распорɹж
ение 

о 
передаче посредством системы

 оповещ
ениɹ или 

лɸ
бы

м 
доступны

м 
способом 

сообщ
ениɹ: 

«В
Н

И
М

А
Н

И
Е! 

Э
ВА

КУА
Ц

И
Я

, 
ЗА

Л
О

Ж
ЕН

А
 

БО
М

БА
!»; 

 - обеспечить откры
тие и доступность коридоров 

и эвакуационны
х вы

ходов; 
 - 

обеспечить 
контроль 

за 
осущ

ествлением 
эвакуации 

лɸ
дей 

в 
соответствии 

с 
планом 

эвакуации; 
 - по заверш

ении эвакуации дать указание об 
информировании 

родителей 
(законны

х 
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- 
после 

заверш
ениɹ 

работы
 

оперативны
х 

служ
б  

и 
по 

их 
рекомендациɹм 

обеспечить 
проведение 

мероприɹтий 
по 

ликвидации 
последствий 

происш
ествиɹ.  

представителей) 
о 

временном 
прекращ

ении 
учебного процесса; 
 - направить к месту сбора назначенны

х лиц длɹ 
осущ

ествлениɹ 
контролɹ 

за 
передачей 

обучаɸ
щ

ихсɹ 
родителɹм 

(законны
м 

представителɹм); 
 - 

находитьсɹ 
вблизи 

объекта 
до 

прибы
тиɹ 

оперативны
х служ

б; 
 - после заверш

ениɹ работы
 оперативны

х служ
б  

и по их рекомендациɹм обеспечить проведение 
мероприɹтий 

по 
ликвидации 

последствий 
происш

ествиɹ.  
П

ерсонал 
   

- 
находитьсɹ 

на 
безопасном 

расстоɹнии  
(см. 

П
рилож

ение) 
от 

взры
вного 

устройства 
до 

прибы
тиɹ 

руководителɹ 
и 

далее 
действовать 

в 
соответствии с его указаниɹми; 
 - 

при 
объɹвлении 

эвакуации 
приступить  

к 
эвакуации, 

уводɹ 
за 

собой 
обучаɸ

щ
ихсɹ, 

находɹщ
ихсɹ 

поблизости 
и 

далее 
действовать  

в соответствии с планом эвакуации; 
 - при нахож

дении в помещ
ении, не допускаɹ паники 

обеспечить 
отклɸ

чение 
всех 

имеɸ
щ

ихсɹ  
в 

помещ
ении 

средств 
свɹзи 

и 
ины

х 
приборов 

(приспособлений), в том числе предназначенны
х длɹ 

обеспечениɹ учебного процесса; 

- 
при 

нахож
дении 

рɹдом 
с 

обнаруж
енны

м 
предметом, похож

им на взры
вное устройство 

громко обратитьсɹ к окруж
аɸ

щ
им «ЧЬЯ

 СУ
М

К
А

 
(П

А
К

ЕТ, 
КО

РО
БК

А
)?», 

если 
ответа  

не 
последовало, 

отвести 
окруж

аɸ
щ

их  
на безопасное расстоɹние; 
 - обеспечить незамедлительное информирование 
руководителɹ 

об 
обнаруж

ении 
взры

вного 
устройства лɸ

бы
м доступны

м способом; 
 - 

находитьсɹ 
на 

безопасном 
расстоɹнии  

(см. П
рилож

ение) от взры
вного устройства до 

прибы
тиɹ руководителɹ и далее действовать в 

соответствии с его указаниɹми; 
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 - по возмож
ности отклɸ

чить на объекте электричество  
и 

газоснабжение, 
предварительно 

убедивш
ись  

в отсутствии лɸ
дей в лифтах и других помещ

ениɹх, 
выход 

из 
которых 

может 
быть 

заблокирован 
при 

отклɸ
чении 

электричества. 
О

тклɸ
чение  

не производитсɹ в случаɹх, когда взрывное устройство 
каким-либо 

образом 
соединено 

с 
указанными 

коммуникациɹми; 
 - по возмож

ности открыть все окна и двери длɹ 
рассредоточениɹ ударной волны; 
 - обеспечить проведение эвакуации обучаɸ

щ
ихсɹ, 

при возмож
ности с личны

ми (ценны
ми) вещ

ами, 
теплой одеж

дой к месту сбора в соответствии с 
планом эвакуации (в зимний период принɹть все 
возмож

ны
е 

меры
 

к 
исклɸ

чениɸ
 

случаев 
обморож

ениɹ обучаɸ
щ

ихсɹ); 
 - убедивш

ись в полной эвакуации из помещ
ениɹ  

с 
внеш

ней 
стороны

 
дверей 

поставить 
отметку 

«ЭВА
КУ

И
РО

ВА
Н

О
» лɸ

бы
м доступны

м способом; 
 - по указаниɸ

 руководителɹ осущ
ествить проверку 

помещ
ений 

на 
предмет 

эвакуации 
лɸ

дей 
и 

о 
результатах 

сообщ
ить 

руководителɸ
 

или 
назначенному им лицу; 
 

 - 
при 

объɹвлении 
эвакуации 

приступить  
к 

эвакуации, 
уводɹ 

за 
собой 

обучаɸ
щ

ихсɹ, 
находɹщ

ихсɹ поблизости и далее действовать  
в соответствии с планом эвакуации; 
 - при нахож

дении в помещ
ении, не допускаɹ 

паники обеспечить отклɸ
чение всех имеɸ

щ
ихсɹ 

в помещ
ении средств свɹзи и ины

х приборов 
(приспособлений), в том числе предназначенны

х 
длɹ обеспечениɹ учебного процесса; 
 - 

по 
возмож

ности 
отклɸ

чить 
на 

объекте 
электричество и газоснабжение, предварительно 
убедивш

ись в отсутствии лɸ
дей в лифтах и других 

помещ
ениɹх, 

выход 
из 

которых 
может 

быть 
заблокирован 

при 
отклɸ

чении 
электричества. 

О
тклɸ

чение не производитсɹ в случаɹх, когда 
взрывное 

устройство 
каким-либо 

образом 
соединено с указанными коммуникациɹми; 
 - по возмож

ности открыть все окна и двери длɹ 
рассредоточениɹ ударной волны; 
 - 

обеспечить 
проведение 

эвакуации 
обучаɸ

щ
ихсɹ, 

при 
возмож

ности 
с 

личны
ми 

(ценны
ми) 

вещ
ами, 

теплой одеж
дой к 

месту 
сбора 

в 
соответствии 

с 
планом 

эвакуации  
(в зимний период принɹть все возмож

ны
е меры
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- 
по 

указаниɸ
 

руководителɹ 
обеспечить 

информирование 
родителей 

(законны
х 

представителей) 
о 

временном 
прекращ

ении 
учебного процесса; 
 - 

обеспечить 
по 

указаниɸ
 

руководителɹ 
или 

назначенны
х 

им 
лиц 

передачу 
обучаɸ

щ
ихсɹ 

родителɹм (законны
м представителɹм); 

 - 
после 

заверш
ениɹ 

работы
 

оперативны
х 

служ
б  

и 
по 

распорɹж
ениɸ

 
руководителɹ 

обеспечить 
проведение 

мероприɹтий 
по 

ликвидации 
последствий происш

ествиɹ. 

к 
исклɸ

чениɸ
 

случаев 
обморож

ениɹ 
обучаɸ

щ
ихсɹ); 

 - убедивш
ись в полной эвакуации из помещ

ениɹ 
с внеш

ней стороны
 дверей поставить отметку 

«ЭВА
КУ

И
РО

ВА
Н

О
» 

лɸ
бы

м 
доступны

м 
способом; 
 - 

по 
указаниɸ

 
руководителɹ 

осущ
ествить 

проверку 
помещ

ений 
на 

предмет 
эвакуации 

лɸ
дей и о результатах сообщ

ить руководителɸ
 

или назначенному им лицу; 
 - 

по 
указаниɸ

 
руководителɹ 

обеспечить 
информирование 

родителей 
(законны

х 
представителей) 

о 
временном 

прекращ
ении 

учебного процесса; 
 - 

обеспечить 
по 

указаниɸ
 

руководителɹ 
или 

назначенны
х 

им 
лиц 

передачу 
обучаɸ

щ
ихсɹ 

родителɹм (законны
м представителɹм); 

 - после заверш
ениɹ работы

 оперативны
х служ

б и 
по 

распорɹж
ениɸ

 
руководителɹ 

обеспечить 
проведение 

мероприɹтий 
по 

ликвидации 
последствий происш

ествиɹ. 
О

бучаɸ
щ

иесɹ 
- 

проследовать 
на 

безопасное 
расстоɹние  

(см. П
рилож

ение) от предполагаемого взры
вного 

устройства (места его проноса или провоза); 
 

- не трогать и не приближ
атьсɹ к оставленны

м 
другими лицами (бесхозны

м) предметам; 
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- 
действовать 

по 
распорɹж

ениɸ
 

руководителɹ, 
охранника или работника организации; 
 - 

в 
случае 

эвакуации 
сохранɹть 

спокойствие, 
отклɸ

чить средства свɹзи; 
 - 

оказы
вать 

помощ
ь 

и 
поддерж

ку 
другим 

обучаɸ
щ

имсɹ 
только 

по 
указаниɸ

 
работников 

организации. 

- в случае обнаруж
ениɹ оставленного другими 

лицами (бесхозного) предмета громко обратитьсɹ 
к 

окруж
аɸ

щ
им 

«ЧЬЯ
 

СУ
М

К
А

 
(П

А
К

ЕТ, 
КО

РО
БК

А
)?», 

если 
ответа  

не 
последовало 

сообщ
ить 

ближ
айш

ему 
работнику 

организации, 
либо 

обучаɸ
щ

емусɹ 
старш

его возраста; 
 - 

проследовать 
на 

безопасное 
расстоɹние  

(см. П
рилож

ение) от предполагаемого взры
вного 

устройства (места его проноса или провоза); 
 - действовать по распорɹж

ениɸ
 руководителɹ, 

охранника или работника организации; 
 - в случае эвакуации сохранɹть спокойствие, 
отклɸ

чить средства свɹзи; 
 - 

оказы
вать 

помощ
ь 

и 
поддерж

ку 
другим 

обучаɸ
щ

имсɹ только по указаниɸ
 работников 

организации. 
Работники 
охранной 

организации 
  

 
    

- при обнаруж
ении в ходе осмотра запрещ

енного к 
проносу предмета работник, проводɹщ

ий осмотр, 
подает другому работнику охранной организации 
(при наличии) (наблɸ

даɸ
щ

ему за входны
м ш

лɸ
зом 

(при 
наличии) 

через 
укрепленное 

окно 
пункта 

охраны
 или с помощ

ьɸ
 камер видеонаблɸ

дениɹ) 
сигнал блокировки дверей либо сам принимает все 
меры

 по недопущ
ениɸ

 лица на объект; 
 

- 
обеспечить 

незамедлительнуɸ
 

передачу 
тревож

ного 
сообщ

ениɹ, 
зафиксировать 

времɹ 
собы

тиɹ; 
 - 

обеспечить 
по 

указаниɸ
 

руководителɹ 
незамедлительнуɸ

 
передачу 

сообщ
ениɹ 

«В
Н

И
М

А
Н

И
Е! 

Э
ВА

КУА
Ц

И
Я

, 
ЗА

Л
О

Ж
ЕН

А
 

БО
М

БА
!» 

посредством 
системы

 
оповещ

ениɹ 
либо лɸ

бы
м доступны

м способом; 
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- блокирует внутреннɸ
ɸ

 дверь объекта, активирует 
кнопку тревож

ной сигнализации, фиксирует точное 
времɹ происш

ествиɹ и сообщ
ает о происш

ествии 
руководству организации; 
 - в зависимости от опасности наруш

ениɹ (в том 
числе, 

от 
вида 

обнаруж
енного 

предмета, 
запрещ

енного 
к 

проносу) 
и 

прогнозируемой 
опасности наруш

ителɹ принимает одно из реш
ений:  

не задерж
иваɹ наруш

ителɹ, предлож
ить ему 

подож
дать у входа на объект, пока не будет получено 

разреш
ение на проход от старш

его охраны
 (при этом 

фактически ож
идаɹ прибы

тие оперативны
х служ

б 
длɹ 

дополнительной 
проверки 

и 
возмож

ного 
задерж

аниɹ наруш
ителɹ);  

принɹть 
реш

ение 
на 

самостоɹтельное 
задерж

ание 
наруш

ителɹ 
(при 

уверенности  
в возмож

ности и эффективности таких действий, а 
такж

е отсутствии риска длɹ окруж
аɸ

щ
их лɸ

дей);  
задерж

ать наруш
ителɹ в форме блокированиɹ 

во 
входном 

ш
лɸ

зе 
(при 

наличии) 
до 

прибы
тиɹ 

оперативны
х служ

б и находитьсɹ в это времɹ в 
ш

лɸ
зе 

вместе 
с 

наруш
ителем, 

либо,  
в 

зависимости 
от 

ситуации, 
самому 

вы
йти 

за 
внеш

нɸ
ɸ

 
дверь 

объекта, 
оставив 

наруш
ителɹ 

в 
ш

лɸ
зе 

(при 
этом 

работник 
охраны

 
по 

сигналу 
другого работника охраны

 (при наличии) блокирует 
такж

е и внеш
нɸ

ɸ
 дверь объекта);  

не задерж
иваɹ наруш

ителɹ, предлож
ить ему 

покинуть 
территориɸ

 
объекта 

в 
свɹзи   - 

по 
указаниɸ

 
руководителɹ 

организации 
прибы

ть 
к 

месту 
обнаруж

ениɹ 
взры

вного 
устройства длɹ оценки обстановки;  
- определить зону опасности и принɹть меры

  
к ограж

дениɸ
 и охране подходов к опасной зоне; 

длɹ 
оцеплениɹ 

опасной 
зоны

 
при 

нехватке 
собственны

х 
сил 

охрана 
мож

ет 
привлечь 

персонал охранɹемого объекта.  
 - не допускать в оцепленнуɸ

 зону лɸ
дей и 

транспорт до заверш
ениɹ работы

 оперативны
х 

служ
б; 

 - обеспечить откры
тие и доступность коридоров 

и эвакуационны
х вы

ходов; 
 - 

осущ
ествлɹть 

контроль 
за 

проведением 
эвакуации 

лɸ
дей 

в 
соответствии 

с 
планом 

эвакуации; 
 - находитьсɹ вблизи объекта и наблɸ

дать за ним 
до прибы

тиɹ оперативны
х служ

б и в дальнейш
ем 

действовать по распорɹж
ениɹм руководителɹ; 

 - поддерж
ивать постоɹннуɸ

 свɹзь с деж
урной 

частьɸ
 

служ
бы

 
охраны

, 
а 

такж
е 

с 
прибы

ваɸ
щ

ими нарɹдами оперативны
х служ

б, 
доклады

ваɹ 
о 

принимаемы
х 

мерах 
и 
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с 
невозмож

ностьɸ
 

его 
допуска 

с 
запрещ

енны
м 

предметом и проводить его за территориɸ
 (в свɹзи с 

малой опасностьɸ
 обнаруж

енного предмета, либо 
наоборот, в свɹзи с вы

сокой опасностьɸ
 предмета – 

исклɸ
чаɹ риск длɹ ж

изни и здоровьɹ лɸ
дей на 

территории объекта); 
 - 

обеспечить 
по 

указаниɸ
 

руководителɹ 
незамедлительнуɸ

 
передачу 

сообщ
ениɹ 

«В
Н

И
М

А
Н

И
Е! 

ЭВА
КУА

Ц
И

Я
, 

ЗА
Л

О
Ж

ЕН
А

 
БО

М
БА

!» посредством системы
 оповещ

ениɹ либо 
ины

м доступны
м способом; 

 - 
определить 

зону 
опасности 

и 
принɹть 

меры
  

к ограж
дениɸ

 и охране подходов к опасной зоне; 
 - 

не 
допускать 

в 
оцепленнуɸ

 
зону 

лɸ
дей  

и 
транспорт 

до 
заверш

ениɹ 
работы

 
группы

 
обезвреж

иваниɹ; 
 - обеспечить откры

тие и доступность коридоров  
и эвакуационны

х вы
ходов; 

 - осущ
ествлɹть контроль за проведением эвакуации 

лɸ
дей в соответствии с планом эвакуации; 

 - находитьсɹ вблизи объекта и наблɸ
дать за ним до 

прибы
тиɹ 

оперативны
х 

служ
б 

и 
в 

дальнейш
ем 

действовать по распорɹж
ениɹм руководителɹ; 

 - поддерж
ивать постоɹннуɸ

 свɹзь с деж
урной частьɸ

 
служ

бы
 охраны

, а такж
е с прибы

ваɸ
щ

ими нарɹдами 

склады
ваɸ

щ
ейсɹ 

на 
месте 

происш
ествиɹ 

обстановке;  
 - обеспечить беспрепɹтственны

й доступ к месту 
происш

ествиɹ оперативны
х служ

б; 
 - оказать содействие оперативны

м служ
бам в 

осмотре объекта с цельɸ
 обнаруж

ениɹ иного 
взры

вного устройства и посторонних лиц; 
 - после заверш

ениɹ работы
 оперативны

х служ
б  

и по распорɹж
ениɸ

 руководителɹ обеспечить 
проведение 

мероприɹтий 
по 

ликвидации 
последствий происш

ествиɹ. 
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2.3. 
Захват залож

ников 
 

Категориɹ 
персонала 

Д
ействиɹ 

Руководство  
(руководитель и 
его заместители) 
  

- незамедлительно информировать о происш
ествии оперативны

е служ
бы

; 
 - незамедлительно информировать о захвате залож

ников орган (организациɸ
) - правообладателɹ 

объекта (территории), вы
ш

естоɹщ
ий орган (организациɸ

), а такж
е руководителɹ в случае его отсутствиɹ 

на объекте; 

оперативны
х 

служ
б, 

доклады
ваɹ о принимаемы

х 
мерах и склады

ваɸ
щ

ейсɹ на месте происш
ествиɹ 

обстановке;  
 - обеспечить беспрепɹтственны

й доступ к месту 
происш

ествиɹ оперативны
х служ

б; 
 - 

оказать 
содействие 

оперативны
м 

служ
бам 

в 
осмотре 

объекта 
с 

цельɸ
 

обнаруж
ениɹ 

иного 
взры

вного устройства и посторонних лиц; 
 - после заверш

ениɹ работы
 оперативны

х служ
б и по 

распорɹж
ениɸ

 руководителɹ обеспечить проведение 
мероприɹтий 

по 
ликвидации 

последствий 
происш

ествиɹ. 
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 - незамедлительно прибы
ть к месту захвата залож

ников и не приближ
аɹсь к наруш

ителɸ
, оценить 

обстановку и принɹть реш
ение о направлениɹх и способах эвакуации лɸ

дей; 
 - при возмож

ности лично и через назначенны
х лиц вести наблɸ

дение за наруш
ителем и его 

перемещ
ениɹми, находɹсь на безопасном удалении до прибы

тиɹ оперативны
х служ

б; 
 - обеспечить лɸ

бы
ми доступны

ми способами вы
вод лɸ

дей из опасной зоны
, при невозмож

ности 
прекратить всɹкого рода передвиж

ениɹ; 
- обеспечить лɸ

бы
м доступны

м способом информирование лɸ
дей, находɹщ

ихсɹ в близлеж
ащ

их  
к опасной зоны

 помещ
ениɹх, о происш

ествии и необходимости блокированиɹ входов в целɹх 
недопущ

ениɹ захвата больш
его числа залож

ников и перемещ
ениɹ наруш

ителɹ в более защ
ищ

енное 
место; 
 - по собственной инициативе в переговоры

 с наруш
ителем не вступать и ины

ми действиɹми  
его не провоцировать; 
 - обеспечить эвакуациɸ

 лɸ
дей в соответствии с планом эвакуации, в той части объекта, котораɹ  

не находитсɹ под контролем наруш
ителɹ без использованиɹ системы

 оповещ
ениɹ; 

 - по заверш
ении эвакуации дать указание об информировании родителей (законны

х представителей) о 
временном прекращ

ении учебного процесса; 
 - направить к месту сбора назначенны

х лиц длɹ осущ
ествлениɹ контролɹ за передачей обучаɸ

щ
ихсɹ 

родителɹм (законны
м представителɹм); 

 - обеспечить беспрепɹтственны
й доступ к месту происш

ествиɹ оперативны
х служ

б; 
 - по прибы

тии оперативны
х служ

б действовать согласно их распорɹж
ениɹм; 
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- после заверш
ениɹ работы

 оперативны
х служ

б и по их рекомендациɹм обеспечить через назначенных 
лиц проведение мероприɹтий по ликвидации последствий происш

ествиɹ. 
 

П
ерсонал 

   
 

- при нахож
дении рɹдом с местом захвата залож

ников попы
татьсɹ покинуть опаснуɸ

 зону, уводɹ  
за собой находɹщ

ихсɹ поблизости лɸ
дей; 

 - при невозмож
ности таких действий оставатьсɹ на месте, не провоцировать наруш

ителɹ, вы
полнɹть его 

требованиɹ, не допускать паники среди обучаɸ
щ

ихсɹ и персонала, не переклɸ
чать на себɹ внимание 

наруш
ителɹ; 

 - при нахож
дении в помещ

ении вблизи места захвата залож
ников, обеспечить блокирование входов 

всеми доступны
ми средствами, в том числе мебельɸ

; 
 - принɹть меры

 к прекращ
ениɸ

 паники и громких разговоров (звуков) в помещ
ении; 

 - обеспечить размещ
ение лɸ

дей наиболее безопасны
м из возмож

ны
х способов, как мож

но дальш
е  

от входов, ближ
е к капитальны

м стенам, ниж
е уровнɹ оконны

х проемов, под прикры
тием мебели; 

 - 
принɹть 

меры
 

к 
переводу 

всех 
имеɸ

щ
ихсɹ 

в 
помещ

ении 
средств 

свɹзи 
и 

ины
х 

приборов 
(приспособлений), в том числе предназначенны

х длɹ обеспечениɹ учебного процесса в беззвучны
й 

реж
им либо их отклɸ

чениɸ
; 

 - не допускать общ
ениɹ обучаɸ

щ
ихсɹ и персонала по лɸ

бы
м средствам свɹзи;  

 - обеспечить передачу информации о захвате залож
ников руководству лɸ

бы
м доступны

м способом при 
возмож

ности; 
 - обеспечить информирование оперативны

х служ
б лɸ

бы
м доступны

м способом при возмож
ности; 
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- ож
идать прибы

тиɹ оперативны
х служ

б, разблокировать входы
 и покидать помещ

ениɹ только  
по команде руководства либо оперативны

х служ
б; 

 - при нахож
дении вне опасной зоны

 (далеко от места захвата залож
ников) обеспечить проведение 

эвакуации 
лɸ

дей, 
при 

возмож
ности 

с 
личны

ми 
(ценны

ми) 
вещ

ами, 
теплой 

одеж
дой  

к месту сбора в соответствии с планом эвакуации (в зимний период принɹть все возмож
ны

е меры
  

к исклɸ
чениɸ

 случаев обморож
ениɹ обучаɸ

щ
ихсɹ); 

 - убедивш
ись в полной эвакуации из помещ

ениɹ при возмож
ности закры

ть входы
; 

 - 
по 

указаниɸ
 

руководства 
осущ

ествить 
проверку 

помещ
ений 

на 
предмет 

эвакуации 
лɸ

дей,  
о результатах сообщ

ить руководству; 
 - 

по 
указаниɸ

 
руководства 

обеспечить 
информирование 

родителей 
(законны

х 
представителей) 

обучаɸ
щ

ихсɹ о временном прекращ
ении учебного процесса; 

 - обеспечить по указаниɸ
 руководства передачу обучаɸ

щ
ихсɹ родителɹм (законны

м представителɹм); 
 - после заверш

ениɹ работы
 оперативны

х служ
б и по распорɹж

ениɸ
 руководства обеспечить проведение 

мероприɹтий по ликвидации последствий происш
ествиɹ; 

 - во времɹ проведениɹ операции по освобож
дениɸ

:  
лечь на пол лицом вниз, голову закры

ть руками и не двигатьсɹ;  
по возмож

ности держ
атьсɹ подальш

е от проемов дверей и окон;  
при ранении постаратьсɹ не двигатьсɹ с цельɸ

 уменьш
ениɹ потери крови;  

не беж
ать навстречу сотрудникам, проводɹщ

им операциɸ
, или от них, так как они могут посчитать 

бегущ
их за преступников. 

О
бучаɸ

щ
иесɹ 

 
 

- при нахож
дении рɹдом с местом захвата залож

ников попы
татьсɹ покинуть опаснуɸ

 зону, при 
невозмож

ности таких действий оставатьсɹ на месте, не провоцировать наруш
ителɹ, вы

полнɹть его 
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требованиɹ, сохранɹть спокойствие и не допускать паники, вести себɹ как мож
но незаметнее  

и не переклɸ
чать на себɹ внимание наруш

ителɹ; 
 - при нахож

дении в помещ
ении вблизи места захвата залож

ников помочь работникам организации 
заблокировать входы

, в том числе с помощ
ьɸ

 мебели (самостоɹтельно заблокировать входы
, если рɹдом 

не 
оказалось 

работника), 
сохранɹть 

спокойствие, 
разговаривать 

тихо, 
внимательно 

слуш
ать  

и вы
полнɹть указаниɹ работника организации; 

 - разместитьсɹ наиболее безопасны
м из возмож

ны
х способов: как мож

но дальш
е от входов, ближ

е  
к капитальны

м стенам, ниж
е уровнɹ оконны

х проемов, под прикры
тием мебели; 

 - переклɸ
чить средства свɹзи в бесш

умны
й реж

им либо вы
клɸ

чить их; 
 - оказать помощ

ь и поддерж
ку другим обучаɸ

щ
имсɹ только по указаниɸ

 работника организации; 
 - разблокировать вы

ходы
 и вы

ходить из помещ
ениɹ только по указаниɸ

 работника организации, 
руководителɹ или оперативны

х служ
б; 

 - во времɹ проведениɹ операции по освобож
дениɸ

:  
лечь на пол лицом вниз, голову закры

ть руками и не двигатьсɹ;  
по возмож

ности держ
атьсɹ подальш

е от проемов дверей и окон;  
при ранении постаратьсɹ не двигатьсɹ с цельɸ

 уменьш
ениɹ потери крови;  

не беж
ать навстречу сотрудникам, проводɹщ

им операциɸ
, или от них, так как они могут посчитать 

бегущ
их за преступников. 

Работники 
охранной 

организации 

- обеспечить незамедлительнуɸ
 передачу тревож

ного сообщ
ениɹ, зафиксировать времɹ собы

тиɹ; 
 - 

при 
возмож

ности 
(отсутствии 

угрозы
 

себе 
и 

окруж
аɸ

щ
им) 

сообщ
ить 

о 
происш

ествии  
и 

требованиɹх 
преступников 

деж
урному 

территориального 
органа 

внутренних 
дел, 

уведомить 
территориальны

е органы
 Ф

С
Б России и М

ЧС России, сообщ
ить старш

ему нарɹда и деж
урному по 

служ
бе охраны

, администрации объекта; 
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- при возмож
ности поддерж

ивать постоɹннуɸ
 свɹзь с деж

урной частьɸ
 служ

бы
 охраны

, а такж
е 

прибы
ваɸ

щ
ими 

сотрудниками 
оперативны

х 
служ

б, 
доклады

ваɹ 
о 

принимаемы
х 

мерах  
и склады

ваɸ
щ

ейсɹ на месте происш
ествиɹ обстановке; 

 - 
при 

непосредственном 
контакте 

с 
преступниками 

не 
допускать 

действий, 
которы

е 
могут 

спровоцировать их к применениɸ
 оруж

иɹ, взры
вны

х устройств, ины
х опасны

х предметов и вещ
еств; 

вы
полнɹть требованиɹ преступников, если это не свɹзано с причинением ущ

ерба ж
изни и здоровьɸ

 
лɸ

дей; не противоречить преступникам, не рисковать ж
изньɸ

 окруж
аɸ

щ
их и своей собственной,  

не вступать с ними в переговоры
 по своей инициативе; на соверш

ение лɸ
бы

х действий спраш
ивать 

разреш
ение у преступников; 

 - систему оповещ
ениɹ не использовать; 

 - обеспечить откры
тие и доступность коридоров и эвакуационны

х вы
ходов; 

 - осущ
ествлɹть контроль за проведением эвакуации лɸ

дей в соответствии с планом эвакуации; 
 - обеспечить беспрепɹтственны

й доступ оперативны
х служ

б к месту происш
ествиɹ; 

 - находитьсɹ на объекте до прибы
тиɹ оперативны

х служ
б и в дальнейш

ем действовать в соответствии с 
указаниɹми руководства; 
 - после заверш

ениɹ работы
 оперативны

х служ
б и по распорɹж

ениɸ
 руководства обеспечить 

проведение мероприɹтий по ликвидации последствий происш
ествиɹ. 
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П
рилож

ение 
РЕКО

М
ЕН

Д
У

ЕМ
Ы

Е РА
С

С
ТОЯ

Н
И

Я
  

Д
Л

Я
 ЭВА

КУА
Ц

И
И

 И
 О

Ц
ЕП

Л
ЕН

И
Я

 П
РИ

 О
БН

А
РУ

Ж
ЕН

И
И

 В
ЗРЫ

В
Н

О
ГО

 У
С

ТРО
Й

С
ТВА

  
И

Л
И

 П
ОХ

О
Ж

ЕГО
 Н

А
 Н

ЕГО
 П

РЕД
М

ЕТА
  

 1. Граната РГД
-5 – 50 метров 

2. Граната Ф
-1 – 200 метров 

3. Тротиловаɹ ш
аш

ка массой 200 граммов – 45 метров 

4. Тротиловаɹ ш
аш

ка массой 400 граммов – 55 метров 

5. П
ивнаɹ банка 0,33 литра – 60 метров 

7. Чемодан (кейс) – 230 метров 

8. Д
орож

ны
й чемодан – 350 метров 

9. А
втомобиль типа «Ж

игули» – 460 метров 

10. А
втомобиль типа «В

олга» – 580 метров 

11. М
икроавтобус – 920 метров 

12. Грузоваɹ автомаш
ина (фургон) – 1240 метров 


